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HIRDETÉSI DIJ:

Árszabály szerint.

Kéziratok nem adatnak vissza. 

gyomrában bányája, egészséges ózondús 
levegője, szellemi táplálékul legendát, 
mesét és történeteket regél egyfelől a 
hires hegyhasadék, másfelől a Decebal 
csatasikja — a keresztes-mező.

Mi az oka tehát a késlekedésnek? 
Nem lehet mást gondolni, mint a nép 
lelkében gyökerező ősiséget — a con- 
servatizmust, a tágasabb körű szellemi 
élet rugékonyságának hiányát, az elzárt
ság miatt az összehasonlítást nem ismerő 
s igy a csak könnyebb szerrel megsze
rezhető anyagi élvezettel járó életet,— 
azt a csendes megnyugvással járó gon
dolkodást, hogy: ha sokkal tiszteletre
méltóbb nagyapáink szépep megélhettek 
igy, miért ne érhetnék hé evvel mi is ? 

Pár év óta látjuk azonban, hogy a 
szellemi irány mintha más fordulatot 
vett volna. Itt-ott élénk ‘ fellendülését 
tapasztaljuk a városnak még az egye
sek részéről is építkezés és más tekin
tetekben. A város kormányzásának irány
elvei helyes módokat jelölnek ki, eltérve 
a régitől, főleg a leendő építkezéseknél, 
az .egyöntetűség és a veszélytől men
tesség érdekében. A fürdőknek, úgy a 
sóstavak, mint a folyó partján, ez isten 
adományának javunkra való felhaszná
lására kényelmesebb és nagyobb szabású 
eszközök Ígérkeznek. ígérkezik továbbá 
„Polgármesterünk tervei“-ben testi és 
lelki gyönyörűségünk kielégítésére az 
eddig megtetteken kivül köztereknek, 
kopár domboldaloknak befásita s a, 
vízvezeték, szegényház létesi- 

gyógyhatásu temérdek sóstavai, a föld tése s^), ________ —
„És aztán?“
„És hálás lennék ön iránt.“
„És a lánya? 
„Igen! és a kamatot hét év óta?“ 
„És ha az is meg lesz?“ 
„Nó akkor elmondanám az egész 

ban, milyen derék ember ön.“
„És Károliná?“ 
„Éppen jó, hogy eszembe jut, ne felejtsük 

el. én nyolezezer tallért adtam atyjának arany
ban ! Oh uram ! teljes értékű Lajosaranyok ! és 
Károlina ! Látta volna csak ! Isten bocsása meg 
minden bűnömet, nem szoktam átkozódni, de 
mindig szemeim előtt vonulnak el, ha rágondolok. 

És ha én most önnek 15 ezerest tennék 
az egyetlen Károlináért ?

„Melyik Károlináért ?“
„A leányáért.“ 
„Engedőimet kérek, a kamatok felmen

nek két ezerre.“
„És ha e két ezeret sem tekinteném sem

minek, ha Károlinát nekem adja?“ . . .
„Ön tréfál Morn úr ! lássa egy kevésre 

nekem is szükségem van. Sok adósságot kellett 

csinálnom.
Atyjának bukása engem is tönkre tett. 

Leányommal semmit sem tudok adni, csupán a 

mi rongy rajta van.

A város emelkedése, szépülése.

Nem tartom feleslegesnek ugyan
arról a dologról szólani még egyszer, a 
melyet egyik mult szamunkban más czim 
alatt olvashatónk.

Városunk ábrázata egy idő óta emel
kedik, nem rohamosan ugyan, de a 
csak mozaikszerüllek látszó haladas is 
a régi jó időkhöz viszonyitva, mind 
megannyi óriási lépés. Hiszen egyike ez 
az ország legrégibb varosainak, sót talan 
egyedül van, mely legeslegtovább, csak
nem a mythologia természetűhajdankorig 
viszi fel eredetét. És mennyit haladott 
a nagy idő alatt? Bizony alighanem volt 
olyan a hunok korában is, mint most 
csak alig ezelőtt 7—8 évvel. Az igaz, 
hogy volt része bövön a zimankós idő
ben a történelem sötét napjaiból: pusz
tította török-tatár eleget, — nyargalt ut- 
czáin kurucz és labancz. Azonban mind
annyiszor csak megfogyva, de törve nem, 
a mesebeli szörnyként újult és megkét- 
szeresedett erővel állhatott volna talpra, 
mindannyiszor, de ezt nem tette egyszer 
•Șem; talán nem volt meg a kellő rugé- 
konyság, megelégedett az egyszerű „élni“ 
ínindenhatóságával.

Csodálatos pedig, mert az emelke
désnek a. hathatós eszközei állottak min
dig és állanak ma is rendelkezésére. 
Maga az elnyomatás jó rugója a nemes 
reakcziónak; terjedelmes és dús gazda
sági földjét hegy, völgy öleli át; bora, 
búzája jó ; van áldásos folyóvize, vannak

AZ „ARANYOS VIDÉK“ TÁRCZÁJA.

A. milliomos.
— Kettős história —

(13) Zschokkétől — fordítja b— y.
A győzelem.

„Az ügyébe való kereskedőnek a legkis- 
seb alkalmat sem szabad elszalasztani,“ szólott.

Nyolcz nap múlva meglett csinálva a va
sár. Romanus nyert benne egy ezerest. Teljesen 
jókedve volt; maga ment Kázmérhoz jelentést 

tenni. ■ ;
„Nós — igy szólott — megint jó bará

tok lehetünk!“ s belémosolygott a kabátja ujjába.
Semmit sem kivánok szivesebben én is 

Romanus úr!“ felel neki Kázmér élénken. „Tel
jesítse csak kívánságomat. Tegyen boldoggá 
engem és leányát.

„Arról szó sem lehet Morn úr! Nem 
mondtam én önnek, hogy édesapja miatt lettem 
föld koldussá, mint a templom egere?“

„Nó még sem olyan szegény.“
„Koldus, teljesen koldus ! ön most már 

gazdag ember lett. Ha az igazi nemességnek 
•csak egy szikrácskája volna önben, a könyö- 
rületnek csak egy szemerkéje : azonnal kipó- 

j tolná, a mit apjában vesztettem.“
i

város

ié

Mind olyan dolgok, melyekből lát
szik, hogy a város vezetője a hagyo
mányos szellemmel szakított, hogy a 
művésziesebb élet fundamentomait ra
kosgatja, hogy a pénzt nem tekinti 
többé czélnak, hanem helyesen eszköz
nek.

Nem késünk azonban ezeknél még 
nagyobb elismeréséül betudni azt, hogy 
ilyen és hasonló dolgok kivitelénél nem 
kicsiny közönynyel, sőt egyenes ellen
vetésekkel kell megküzdenie. De „tudod, 
a ki megindult“ . . .

Ilyenek láttára jogosult reménynyel 
tekintünk ama sötét kőfalakra is, melyek 
a „Kastélyban“ komorkodnak s a letűnt 
századokra emlékeztetnek. Nem azért, 
mintha kívánatos volna, azokat rögtön 
lerombolni. Aggasztólag tekintünk inkább 
azokra a korhadt fedelű házikókra, me
lyek tömötten egymásba ölelkezve sze
rénykednek a kőfalak tövében. Eltekintve 
e kunyhók éktelenségétől, veszedelmek 
csiráját rejtik magokban — egy könnyen 
kiüthető tűzvész esetén.

A város e részének valami módon 
való megváltoztatását kívánja egyfelől 
az aestetika, de kívánja másfelől az 
egészségügy, a vagyon- és életbiztonság.

Jó reménynyel kell tekintenünk — 
ha már a „Kastélyában vagyunk — 
arra a nagy épületre is, a melyet isten
házának neveznek. A régidőtöl tornyat- 
lanul álló templom varja az öt megillető 
diszt és méltóságot. Kizárólag az egyház 
dolga ez, de a város emelkedésével van 
összeköttetésben, s hogy eddig fel nem 

„És ha én azzal is megelégszem.?“ 
„Akkor, előbb megkérdem a leánytól.“ 
Romanus eltávozott. Morn tánczolt. Meg- 

ittasultan borult a Dunkán nyakába és sirt az 
örömtől. Dunkán vele sirt.

Drájlében meg volt véve. A nyolcz nap 
le sem telt, s a szép Romanus leány Mornné 
lett. Önként értetődik, hogy Dunkán kényelmes 
szobát rendezett be a kedves fiatal párnak.

Április elseje.

„Hadd legyen a tréfa teljes!“ mondá az 
angol. „Az egész város meghajol előtted, édes 
barátom; barátságodért maga az udvar eseng. 

A kártyát most fordítsuk meg.
Most szegényembernek nyilvánitlak ki. 

Légy segítségemre. Aztán nézzük meg az új 
arezokat. S ha jóllaktunk véle, hagyjuk itt, 

menjünk magányba, Drajlebenbe.
„Wölpern bárót már megnyertem tervem 

kivitelére. Még a vén zsúgorit, apósodot is meg 
kell fenyitenem zsidóskodásáért. Megérdemli.“

Az egész rezidenczia csakugyan meghajolt 
a brit kifejezése szerint, a uj milliomos előtt.

Hiszen amaz emberek közül, kik gyerek- 
ségöktöl fogva megszokták, hogy a pénzt, pom
pát és a kényelmet mindennél többre becsüljék, 
ez k. közül kicsoda állhatna meg az irigylésre 
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épült a torony, egészen megérthető okok 
beszélnek róla. A kálvinista egyház ügyei 
most azonban olyan kezekben vannak, 
kiknek jóravalósága kezeskedik arról, 
hogy az elmulhatatlan jó ügy teljese
désbe megy.

Midőn az egyház ' önmaga iránt tel- 
jesiti, e nemű kötelességét, a város elő
kelőségét is munkálja.

Több ilynemű egyes dolgok felem- 
litése, melyeknek külön-kttlön tárgyalását 
szakaszok vehetnék igénybe, nem tart
juk jelentéktelennek azért is, mert kö
zös emberi gyarlóságunk az indolentia.

Szolgáljanak e sorok először is az 
indolentia enyésztetésére, másodszor üd
vözletül azoknak, kik az indolentiából 
kibontakozva új áerát jelölnek ki váro
sunk fejlődésének történetében. (

_ _________ B. Gy.

A dalkör ügye.
Torda, 1891. junius 25.

Tekintetes szerkesztő úr!

Becses lapjának folyó évi 21-ik számában 
a tordai dalkör gyűléséről szóló tudósítás befe
jezésében egy oly esemény állittatik, melynek 
elhallgatása mélyen sértené a dalkörnek azon 
érdemes tagjait, a kik vállvetve, egyesült erő
vel tudtak oda hatni, a közel múltban is, hogy 
dalkörünk a hazában ismeretes névre tett szert 
és a versenyből megkoszorúzva jött ki.

Sértené még a most jelzett befejezésnek 
elhallgatása a dalkör azon tagjait, kik keblü
kön viselve a dal ügyét, annak egy újabb len
dületadásáért fáradozva, — munkálkodásuk e 
szerint ugy tűnne fel, mint a vizbefuló vég
vergődése. ‘

Szives engedőimével a .. tekintetes ,szer\ 
kesztŐ urnák bátor vagyok kijelenteni, hogy 
a tordai dalkör működő-tagjaiban a dal iránti 
buzgalom, nem is indult hanyatlásnak, még a 
m.-ujvári g r a n á t-fu s z u j ká s bankett 
sem volt képes megtörni a dal iránti 
kedvet és ügybuzgalmat, pedig ott, tetszik 
tudni kérem, azon a fiascon, melyet nem tu
dom ki „érdem ének“ tulajdoníthassak, meg
törhetett volna a legnagyobb lelkesedés és ügy
buzgalom is.

Edzett harczosak voltak a tordai dalkör 
tagjai és mint ilyenek, csupán azon okból bo
csátották ki a tudósításban jelzett szép ered
ményre vezető felhívást, hogy jobban mégizmo
sodva újabb zeneéértő és lelkesedni tudó ta
gokkal, szolgáljon a dal ügyének, büszkén 
lobogtassa fenne.i megkoszorúzott lobogóját, 
épp oly méltón arra, mint a ki szerezte azt. 

méltó ifjú előtt, kinek egy milliója van, a. leg
szebb jószága és a legszebb-hölgye van, hogy 
a tiszteletteljes félelem és csodálkozás fontossá
gával meg ne görbítené méltóságos derekát? 
Mindenki húzódott Morn úrhoz ; minden ajak 
nemesnek hirdette, anélkül, hogy nemeslevelé
ről kérdezősködött volna. Miniszterek, kamara
urak,' grófok hívták meg ünnepélyekre.

Maga a íejedelemi família belső barátságban 
volt vele, Kázmérnak az ő fi ital szép hitvesé
vel volt becsülete, bemutatták ő felségének, ki 
kegyteljesen társalgóit vele. Kázmérnak termé
szetesen mindeme tisztelethajlongások és istcni- 
tések nem hizelégtek. Tudta, látta, hogy mind
ezek nem neki szólanak, hanem vélt gazdag
ságának.

A nagyok és kicsinyeknek eme beczézge- 
téseiben, az emberek aljasságának netovábbját 
látta, azon embereknek, kik nem azért becsü
lik és szeretik az embert, a mi, hanem azért, 
a mije van. De egy kis időre erőt kelle vennie 
magán, mig eljátszanak még egy tréfát, melyet 
Dunkán barátja kívánt.

„De én el nem tudom viselni ezt !£í monda 
Kázmér neki. Ez akkor volt, mikor az említett 
szavakat monda Dunkán, hogy: „a tréfának 
teljesnek kell lenni. Megint szegénynek adlak 
ki.“

Tehát nem a vizbefuló utolsó vergődése 
volt a jelzett felhívás kibocsátása, hanem a 
megizmosodni akaró gladiátoré.

Egy ujon.cz.

II írek.
ITdlii-vris előfizetésre.

Folyó évi julius hó * 1-én uj elő
fizetést nyitunk lapunkra.

Öt hónapja mult, hogy lapunkat 
alapítottuk, s ez idő alatt bő alkalmunk 
nyilt annak bebizonyítására, hogy betölteni 
igyekeztünk azt a helyet, melyet egy 
megyei lapnak a magyar sajtó terén 
hivatása betölteni.

Lapunk előfizetői számáról számra 
örvendetesen szaporodtak, mi arról győ
zött meg, hogy az irány, melyet követünk, 
a helyes irány.

Ezt fogjuk követni jövőre is s egy
szersmind örömmel tudatjuk olvasóinkat, 
hogy a több oldalról kifejezett óhajtás
nak engedve, 'julius 1-től fogva lapunk 
minden számához állandóan egy képes 
és szépirodalmi mellékletet adunk, mely
nek első, juliué 5-re eső számát — tá
jékoztatás végett jelen előfizetési fel
hívásunkkal kapcsolatban mai számunkhoz 
mellékeljük. ;

Mellékletünk minden száma a közélet 
egy-egy j élését és a kiválóbb eseményeket 
művészi kivitelű képekben fogja bemu
tatni, ismertetni fogj a a művészet remekeit, 
az ország nevezetesebb városait, a köz^ 
épületekét, s. ezen kívül eredeti és iro
dalmi ;szinvoriä’roiT: álló ' közleményeket, 
r e gén y t, n.o y é 11 á k a t, i s m e r e 11 e r - 
jesztö és t&rczaczikkeket, köl
temény eke^ történelmi és társadalmi 
adomákat, f ej törő talányokat stb. 
fog tartalmazni^,' szóval gazdag szellemi 
élvezetet fog nyújtani.

És a rendkívüli anyagi áldozatokkal 
szemben, melyekbe lapunknak ez újítás 
kerül, megelégszünk azzal, hogy az 
„Aranyosvidék“ előfizetését éppen csak 
annyival emeljük, a mennyit olvasóink 
bizonyára szívesen, fognak áldozni, hogy 
az uj vállalat nagymérvű kiadásaiért lega- 
lább kis részben kárpotoltassunk._______

Már az utolsó márcziusi napokban Dun
kán a kávéházakban lecsüggesztett fővel járt 
szomorú arczvonásain bágyadság ült, s megint 
mély gondokba níerülten beszólt itt-ott rósz liirt 
hozó levelekről’, melyeket Angliából küldöttek, 
hogy a Morn rettenetes nyereményének legna
gyobb részét rettenetes veszteség érte, semmivé 
lett. Össze kell húznia magát. Nagy szerencséje 
azonban, hogy itt a rezidentiában hatalmas ba
rátai vannak. Wölpern báró ide s tova futko- 
rázott, s bizonyos volt benne, hogy a jószág 
eladásával csehül áll, Morn nem tud fizetni. Dun
kán már árulgatta (tettetésből) ennek és annak 
a pompás fogatot. A vendéglőben a szállást 
felmondották. Mindez a villám gyorsaságával 
terjedt el, s száz alakban szivárgott ki gonosz
nyelveken a residentiából.

De április elsején minden kétséget 
kizáró nyilvánosságé lett a Morn elszegénye
dése, pedig ezen a napon a nélkül is szokott 
az ember kételkedni már a dátum miatt is, 
minden tudósításban. Morn már korán megje
lent mindenik barátjánál, részint kölcsönért, ré
szint kezességért, részint, hogy a fejedelemnél 
egy jövedelmes állást kérjen. Mindazok, kikőt 
ezelőtt 24 órával a barátság melegségével hal
mozták el, most, gyöngéd ölelésükben csaknem 
megfojtották, elnémultak, s a dolgok ilyetén

Az „Aranyosvidék“ előfizetése f. évi 
julius 1-töl a következő lesz:

Negyed évre..............1 frt 50 kr.
Fél évre....................... 3 frt — kr.
Egész évre.................... 6 frt — kr.
Mindezek után tisztelettel kérjük 

előfizetőinket,miszerint lapunkat ismerőik 
körében terjeszteni, s az előfizetési 
összeget (legczélszerübben postai utal
ványon) mielőbb beküldeni szívesked
jenek.

_ AZ „ARANYOSVIDBK“
'■ szerkesztősége.

— Idöjäräsxink. a lehető legszeszé
lyesebb. A napfényes időjárást mindegyre , zá
por, vihar váltja fel, ugy annyira, hogy legöre
gebb embereink sem emlékeznek hasonló 
változatos júniusra, folyó hó 24-én Uj-Torda 
egy részét ismét jég érte, s inkább a kertek
ben tett kárt. Ugyanaz nap a túri határon is 
tetemes kárt okozott a jégverés. “

— JBetegfa. JbÆiklôs volt főispáni 
titKár, mint a m.-ludasi járás közelebbről meg
választott főszolgabirája hivatalátfolyó hó 27-én 
foglalta el. 24-én kedélyes búcsú-vacsorát ren
dezett közelebbi ismerőinek a „N a p“-vendéglő 
helyiségében

— "Változásoki a tordai pénzügyigaz
gatóságnál. A nagy méltóságú m. kir. pénzügy
miniszter úr K i s s Gábor m. kir- számtisztet 
a sz.-udvarhelyi m. kir. pénzügyigazgatósághoz 
helyezte . át, ugyanakkor helyébe Kovács 
László dijas számgyakornokot III. oszt, szám
tisztté, A b r a h á m Győző díjtalan számgya
kornokot dijas számgyakornokká nevezte ki. 
Részünkről gratulálunk az igazán megérdemlett 
kitüntetésekhez.

— Országos vásárunk a héten 
folyt le nem a legjobb eredménnyel. Idegen 
kereskedő kevés jelentkezett. A szarvasmarha 
párj 260—380 írtig volt. Ló 360 drb kelt el. 
A gyapjú métermázsáját 38 írtől 50 írtig vá
sárolták. , ;

— Hangverseny. Rák János a 
helyi zeneegylet jeles karnagya, folyó év aug. 
hó 2-án, mint előző években is, — tanítványai 
előmenetelét feltüntetendő, hangversenyt rendez. 
Értesülésünk szerint tanítványain kívül a köz
reműködésre szerencsés volt megnyerni. B a
logh Hona és Balogh Lenke kisaszonyokat • 
Bányabükkről, Fosztó Aranka k a. és Abt 
Sándor urat Tordáról, a kik zongora, czimba- 
lom és énekrészleteikkeL mindenesette csak 
növelni fogják a hangverseny sikerét. Nem elő
ször rendez a derék karnagy hangversenyt, 
s igy már alkalmunk volt meggyőződni azon 
kiváló szakértelem és szorgalomról, a melylyel 
ugy a zongora, mint a hegedűben tanítványait 
oktatja. Az, hogy a hangverseny tánczczal lesz 
egybekötve, bizonyosan a fiatalság érdeklődését 
is magával hozza. Felesleges lesz talán lapunk 
olvasó érdemű közönsége figyelmét ez érdekes
nek Ígérkező estélyre felhívni.

megváltozásán megrettentek. Némelyek udvari- 
ságból sajnálkoztak, mások hidegen mentege- 
tődztek, mások kárörvendő viczczel vigyorog
tak tündér! gazdaságának eltűnésén, de egyik
nek sem volt számára pénze, kezessége, vagy 
ajánlata. A Bitterblatték házánál egy nagy va
csora és tűzijátékkal egybekötött bál elmaradt, 
a melyre ezelőtt 24 órával még Morn is meg 
volt híva, hitvesével együtt.

Legrosszabb volt az öreg Romanusnak, 
kihez egy elsőrendű ügyvéddel jött Wölpern 
báró, s követelte tőle, mint Drájlében alvállal
kozójától, hogy biztosítsa a fizetést. Romanus
nak nem volt írásbeli tanúja, de hogy az üz
letben siettesse, s hozzá még nyerjen is, csak 
ugy szóval megígérte, hogy szükség esetén lesz 
ő kezes, s kifizeti.

Csakhogy ő magában nem igy gondolko
zott ám. Ilyen esetről nem is álmodott. Az ang
liai szerencsétlenség hirharangjának már a szele 
is lelki aggodalmakot okozott neki. S ha kér
dezősködött Mofntól, ennek kitérő feleletei 
aggodalmát, buját éppen nem enyhítették. Most 
pedig előállott Wölpern az ügyvéddel. Már ép
pen nem kételkedhetett veje elszegényedésében 
Móst szólítják fel érte a megígért fizetségre. 
A szivébe nyilallott.

Estére már belehalt a zsugori.
Mert orvost egyátalán nem tűrt meg.

(Vége következik.)

ujon.cz
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— Iskolai •vizsgák- Junius 21-én 
volt az ó-tordai ev. ref. elemi fiúiskola nagy
számú gyerekeinek vizsgája a templomban. Az 
érdeklődő szülők gyönyörrel hallgatták a gye
rekek élénk feleleteit, s jeles tanítójuk, B ö- 
1 ö n i István tiszteletére vacsora áldomást ren
deztek az iskolahelységben, mely kedélyes han
gulattal az éjfél utáni órákig nyúlt, s fontosabb 
megbeszélés tárgya volt a szűk iskola helyiség 
megnagyobbitása, mely igy a nagyszámú gye
rekek befogadására elégtelen, s felette káros 
hatással van az egészségre. Ugyancsak 21-én vég
ződött be a tornavizsgával, s bezáró-ünnepély- 
lyel a polg. leányiskola cenzúrája is igen szép 
számú közönség jelenlétében. Már kevesebb ér
deklődőtől látogatva folytak le 22-től, hétfőtől 
szombatig a polg. fiúiskola' és a gymnasiális 
osztályoknak, valamint az elemistáknak vizsgá
lataik. Szombaton délelőtt volt a bezáró ünne
pély, melyen egyszersmind Varga Dénes 
igazgatótanár átnyújtotta a jobb tanulóknak 
megszavazott jutalmi dijakat is. A báró K e- 
meny György, volt főispántól évenként fel- 
ajált két (10 frankos) aranyat S o 1 y m o s i 
Károly IV. oszt, és Kálmán János III. oszt, 
tanulók nyerték el, mint a kiknek magyarnyelv- 
taui dolgozataik a leghelyesebbek valának. Az 
unit, egyházi alapból az egy frtos ezüst tallért 
pedig L é t a i Gábor V. oszt, tanuló. Osztot
tak ki továbbá még a jobb tanulóknak a kö
vetkező könyvekből: a az ingremiátusoktól adott 
„Torda város és környéke“ cz. műből 10 da
rabot, K. Weress Sándor, lapunk szerkesz
tőjétől ajándékozott 16 drb „Torda őscsaládai“ 
müvéből 10 darabot (6 drb a leányiskolában 
osztatott ki) és Borbély György tanártól 
felajált két diszkötésü sportkönyvet („K. A. C 
III. évkönyve“). Sipos K. az „Aradi vérta
nuk“ albumát, s a tornavizsgán Jenei Ala
dár és Orel- Géza nyertek tallért és disz- 
könyvet. Végül az igazgató lelkes szavak 
kíséretében bocsátotta a szülői karok közé a 
múzsa fiakat. Vasárnap, 28 án van az ó-tordai 
leányiskola vizsgája, Mezei András vezetése 
alatt és az uj-tordai fiú- és leányiskolák vizs
gái is véget érnek akkor, s szeptemberig csend 
lesz a falak között.

— Értesítés. Az uj-tordai ev. ref elemi 
fiúiskolában az 1890/91. tanévi z á r v i z s g a 
folyó évi junius hó 28 és 29-én fog megtartatni 
az ev. ref. templomban, melyre úgy a szülők, 
mint a t. érdeklödőközönség tisztelettel meghivat- 
ilak. A vizsgarendje: Junius 28 án, vasár
nap : d. e. 8—11 óráig és d. u. 2—6 óráig az 
Ií, IL, III. és IV. osztály minden tantárgyból. 
Június 29-én, hétfőn: d. e. 9—11 óráig az ér
dé m sorozat felolvasása, az évi dolgozatok ki
osztása és a tanév bezárása. Uj-torda, 1891. 
junius 18-án. Az igazgatóság.

— BekülcLetett- Botrányos viseletét 
tanúsított két ács hétfőn estve az Egyházfalva- 
ulczában. Két polgárasszony fethasználva a 
holdvilágos estvét, a panorámától a vasutfelé 
Sétálgatott. Éppen arra vette útját, két — va-, 
lószinüleg — jól bekapaczitált állapotban lévő 
ács: Temesvári Ferencz és társa, virágos 
jó kedvükben az egyik jól reá dülleszkedett az 
egyik nő hátára, e két nő a rémülettől még 
szóhoz sem tudott jutni, csak amint elhaladott 
a két jó madár, akkor igyekeztek kérdőre 
vonni őket, de felhasználva a néptelen uteza 
előnyét, még ők álltak feljebb. Valóban kívá
natos, hogy mig a panoráma s a ringelspiel 
környékén 3 rendőr is tartózkodik, közülök leg
alább egy is nézne szét olykor-olykor a szom
szédos utczákban. Az efféle dúhajkodókat jó 
lenne valahára rendhez szoktatni.

— Szerkesztői mondanivalók. B. A. és V. Gy. 
Torda. A beküldött czikkek beválnak. Tárgyhalmaz 
miatt csak a jövő számban közölhetjük. Cs. Z. későn 
érkezett, s igy elkésett, jövőre a hét közepéig kérjük 
beküldeni tudósításait. Dr. V. Lajos Kolozsvárit. Az a 
fürdői czikk már jöhetne . . N. D. Már hogy kíván
hatná, hogy ilyen czikkct kiadjunk? Örvend en. an
nak,’hogy adinyéjét elverte a jég csak 
azért, hogy anyósa nem ehetík belőle! 
Engedje meg, hogy kerülőszókkal kimondjuk, miszerint 
ez a roszlelküség netovábbja. Szerkesztőségünk részint 
levelezői, részint a saját épsége érdekében mint eddig, 
úgy ezutánra is óvakodni fog az anyósokkal kikötni. 
Dr. Sz. L. Hát az a vezérczikk hol késik az éji ho
mályban?

— Budapesti levél- A tanidény be
fejezése után rendesen nagy számmal rândul 
fel a vidéki közönség Budapestre ; a szülők gyer
mekeikkel, a tanárok és tanítók családjukkal 
a szünidőt arra használjuk, hogy az ország fő
városát, mely évről-évre szépül, növekedik, és 
érdekesbedik, megtekitsék, megcsodálják. Az 
idén azonban még egy rendkívüli a maga ne
mében páratlan látványosság, az agyagipar 
ki ál li tás is különösen vonzó hatással kell 
hogy legyen a vidéki közönségre nézve. Hogy 
némi fogalmat nyújtsunk t. olvasóinknak, röviden 
ismertetjük a kiállítás nehány csoportját. Az 
aszfaltnak hazánkban elért fejlettségéről fényes 
bizonyítékot ad a magyaraszphalt-r ósz- 

vény-társaság kiállítása, melyről a legki
válóbb szaktekitélyek s a fővárosi sajtó a leg
nagyobb elismeréssel nyilatkoznak. Ezen másfél 
évtized óta fennálló hazai iparvállalat bemutatja 
felső-dernai Biharmegye) gazdag és kiapaszthat- 
lan bányáink termékeit, melyek az utóbbi évek
ben rendezett valamennyi kiállításon kitünte
tésben, az 1888. évi brüszeli világkiállításon a 
legnagyobb kitüntetésben (.díszoklevél) részesül
tek. A kiállításon látjuk e vállalatnak különböző 
burkolat-próbáit, s ezek közt a szabadalmát 
képező aszfalt-macadám kocsiut-burkolatát, fal
szárazzá tételi próbáit a különböző bányater
mékekeket, nevezetesen a Frinidádinál is szebb 
bitument, a ma már igen keresett kiviteli czikket 
képező derna-aszfaltot vasmáz készítésére, asz
falt vasmázat és aszfalt-olajat stb. A magyar 
Aszfalt-részvénytásaság állandóan 800—1000 
munkást foglalkoztat gyártelepein és a külünböző 
munkahelyeken, s érdeméül sorolható fel, hogy 
a modern építkezés dolgában visszamaradt vi
déki városainknak a járda és útépítést az előbbi 
magas áraknak jelentékeny leszállítása s kedvező 
fizetési feltételek concedálása által megkönyitette, 
minek folytán Arad, Budapest, Debreczen, Eger, 
Eszék, Győr, Kecskemét, M.-Sziget, Nagyvárad, 
Pécs, Radna-Lippa, Szabadka, Szeged, Szombat
hely, Temesvár, Ungvár, Zágráb. Zombor, stb. 
városok, ezen vállalat által készíttetik aszfalt 
járdáikat. Ha még tekintetben vesszük, hogy 
ezen vállalat a külföldi versenyt szép ős tartós 
munkája s árainak mérsékeltségóvel mindinkább 
lehetetlené teszi, úgy konstatálnuk kell, hogy 
e hazai iparvállalat feladatának magaslatán áll 
s méltán kiérdemelte a magas kormány, a tör
vényhatóságok és a nagy közönség támogatsát. 
Walla József igen gazdagon mutat be 
czement- és mozaik-lapokat, keramit kelheimi- 
és mettlacki-lapokat, teracotta építési díszít
ményeket, kőfedélpép, tűzálló téglákat kőagyag- 
csöveket, kéménytoldalékokat stb. mint ezt ezen 
legnagyobb Budapesti czementgyáros czégtől már 
megszokta a nagy közönség, a legszebb válto
zatokban. E kiállításból felismerhető, hogy Val
la József mindenféle czementmunkák ké
szítésére is vállalkozik, nevzeUs granit-terazzo, 
betonirozások, czement- és mozaik-lapokkali bur
kolások csatornázások stb., s köztndomásu, hogy 
az általa elvállalt munkákat szakértelemmel 
végezteti és azok tartóságáért kezeskedik. Buda
pest hévviz-gyógyfürdői közt, az első helyet 
foglalja.el.a császáf ürdő, ^melynek kénes 
h é v v i z e i négy évszázad óta méltón világ
hírűek mindazon bajokban, a melyek ellen a 
hévvizfürdők javalva vannak. Acsászárfürdő 
úgy hévvizeinek gyóhatása, mint fürdőinek és 
lakószobáinak nagy száma, azok kényelmes és 
modern berendezése, tisztasága és a miniszteri 
felügyelet alatt álló házi kezelés szolidsága mi
att a legmelegebben ajánlható. Rendelkezik a 
császárfürdő igen egyszerű s a finnyás 
igényeket is kielégítő lakószobákkal, melyeknek 
bére viszonylag igen jutányos a tavaszi és őszi 
évad alatt 25% a téli évad alatt 50%-kal mér
sékeltebb: mindennemű tudakozódásra az igaz
gatóság teljesen megbízható ős kimerítő érte
sítéssel szolgál.

KárolyLajosfőherczega budapesti 
agyag-ipar kiállításon. Ö kir fensége jun. 6 án 
az agyagipar kiállítást is megtekintette, s az 
„Ungvári porczellán- és agyagipar részvény
társaság“ által készített főbejárat a rajta levő 
igen csinoB rózsaszínű teracotta épület diszit- 
ménnyekkel nagyon megnyerte tetszését, s ér
dekkel hallgatta a kalauzoló államtitkár ma
gyarázatait, és örömei vett arról tudomást, hogy 
az ungvári gyár különféle stylü őpületdiszitmőnyei 
nagy vevőkörrel bírnak s hogy s gyár vezetőség 
az épitő közönségnek az épület homlokzatok 
rajzait rendelkezésre bocsátja úgy hogy egyszerű 
megrendelés utján szép és olcsó épülethomlok
zathoz juthat. Nagyon tetszettek még ő fenségének 
a kerti díszítmények, majolika díszedények és 
teracottából készült különböző szobrok és mell
szobrok különösen a király, a magyar államférfiak 
és költők azon mellszobrai és dombormű arcz- 
képei, melyeket az ungvári gyár elsőrendű 
hazai szobrászok mintázatai után teracottából 
készít. Az ungvári majolika kályhái annyira 
megtetszettek ő fenségének, hogy kijelentette, 
miszerint Nagy-Tapolcsányi kastélya részére 
ezekből fog rendeltetni. T. olvasóink kényel
mére megemlítjük, hogy a magyar irók mell
szobrai és dombor müvei igen olcsó árba akár 
az ungvári gyárban vagy a budapesti főraktárban 
(Andrássy-ut 30) rendelhetők meg.________ __

CSARN(_)K. 
Kolozsvári posta.

Kolozsvár, május 30. 
A. tordai hasadék. Torda.

E nap szépen volt megünnepelve. Vidám 
toasztok folytak s vacsora után, görög- ős bengáli

fénnyel világítottunk, tüzesbőkákat szöktettünk 
a levegőbe. Színes golyóbisokat, szétlővelő 
röppentyűket bocsátottunk a magasba, melyek 
ez elszigetelt hegyen elragadó látványt nyújtottak.

Közeledett az éjfél. Elkomolyodtunk. Hadi 
tanácsot kelle tartanunk az alvás ügyében, 
elhatároztuk, hogy lemegyünk Peterdre.

Megkezdtük tehít fáklyafény mellett a 
íevonulást. A tetőtől nem messze szőnaboglyát 
fedeztünk fel. Örvendtüuk ennek, mint Kolum
bus Amerikának. Elfoglaltuk. Ágyakat késziténk. 
Vetközés helyett begomboloztunk, fejünkbe sapka 
helyett a pantallérban hozott meleg kalapot 
nyomva feküdtünk le. Hálószobánk kedves volt. 
Falai és plafonja a fellegtelen kék égbolt, ra
gyogó csillagjaival, ágyunk a hegy, ágyneműnk 
a széna. Lefekvés után még hoszszan folyt a 
beszélgetés, a nevetgőlés, még a felettünk levő 
öregmedve is mosolyogni látszott helyzetünk
ön. Alig nevezhető alvásnak, a mit aludni 
tudtunk. Szóval négy óra előtt már talpon 
voltunk. Panasza mindeniknek volt az ágyne
műk rosszasága, s a hálószoba hideg volta 
miatt. Sok volt a szénában a tövis. Ez minde
rn künket összekarmolta. Kölcsönösen kinevettük 
egymás panaszát. Úti táskáinkból előszedtük 
gukkeremket, melyekben lencsék helyett jóféle 
fluidumok voltak. Eg felé tarba ezekkel, guk- 
kereztünk. Néhány darab süteményt fogyasztva 
közben.

Ezek után a hegytetőt sétáltuk körül.
Az elterülő látvány csodálkozással töltött 

el. Az Aranyos ős Maros, mint gyémánt szala
gok fogták körül a falvakat. Ezek hátterét a 
Székelykő, odább a hátszegi havasok, s a keleti 
kárpátoknak kimagasló hármas ormozata, az 
öreg Hargita, mely mintha pipáznék a felkelő 
napfényben, úgy szált fel róla a szürke párázat.

Végig mentünk egy sziklacsucson, mely 
a hásadők fölé nyúlik. A hang erőteljesen ve
rődik vissza e helyen a hegyek ormairól. Lá
baink alatt a sziklacsoportozatok bizarr alak
zatokban váltakoznak. Különféle, egyebütt csak 
mesterségesen tenyészhető növények fogják 
ezeket körül.

A hegyoldalról lehaladva, kőt oláh kalau
zolása mellett a barlangokba vonultunk be. 
Fáklyánk szépen világította be ezeket.

A tetőkön feketélő denevér-sereg zizze- 
néssel rebbent fel közeledésünkre. A revolver
lövés hosszú dörgést hallatott e barlangokban. 
Némelyikben hason csúszva bujkáltunk egy da
rab útig. A barlangokból kijövet a hasadókon 
mentünk végig.

Az égnek meredező bérezek között foly- 
dogáló patak mentén kőről-kőre ugrálva halad
tunk. Kecskenyájak legelésznek a sovány olda
lon, pásztorok kapaszkodnak le és fel, meglepő 
ügyességgel a szédítő meredekségü szirteken. 
A Torda felőli oldalon levő regényes fekvésű ma
lomban a magunkkal hozott husnemüekből gaz
dag villás reggelit készítettünk, melyet a hús 
patakban űditő fürdés előzött meg.

Tiz óra tájt hagytuk el reggeli tanyán
kat s mezei ösvényen haladtunk Tordára.

Kevéssel tizenkét óra előtt érkeztünk be 
Tordára. A Korona szállóban podgyászainkat 
lerakva, a melegtől kiszáradt ajkainkat savanyu 
vizesborral üdítettük fel. A tordai korcsolyázó - 
egyesület elnöke Ve lits Ödön fogadott s 
előzékenységgel kalauzolt bennünket Társasá
gában ebődután elmentünk a sósfürdőbe, mely
nek dus sótartalmú vize az ut fáradalmait 
mindenikről úgyszólván lemosta. Újjá születve 
éreztük magunkat valamennyien e fürdősután. 
Torda már egészségügyi tekintetekből is rop
pant kincset bir e fürdőben. A testre való 
üdítő jótékony befolyását tapasztalni kell, mert 
leírni alig lehet. A fürdődíj olcsó, 10 kr sze
mélyenként.

Visszajövet egy magaslatról néztük a 
várost, melynek fekvése hasonlít Kolozsvárhoz, 
azzal az előnynyel, hogy az dőlnek fekszik.

Épületei közül a kath. templom, góth 
stylü alakja ragadja meg a figyelmet, melynek 
építési modora a Mátyás korára vall.

A nem régiben épült megyeház impozáns 
stylben épített palota. Czimerőben a tordai 
hasadékot, a Maros és Aranyos folyókat lát
hatjuk.

Délután Th urzai István úr kalauzolása 
mellett a kincst. faraktárt, gőzfürőszt tekintet
tük meg, hol az úsztatott tönkből különböző fű
részáruk metszetnek, deszkától kezdve a gyu- 
faszálakig.

Estve családias kört formálva, keveset 
törődve a felettünk tornyosuló fellegekkel, vi
dám órák rebbentek el észrevétlenül előttünk. 
A mit azonban időben vesztettünk, visszanyer
tük ama tapasztalatban, hogy az athletika iránt 
e kis magyar város intelligens lakói is meleg 
érdeklődéssel viseltetnek. Hogy azonban ennek 
magva gyökeret verjen, a tizekor lakósságu 
városban, évtizedek kellenek.



96 ARANYOSVIDÉK 1891.

A zápor visszaindulásunkat késleltette. 
Szép alkalmunk volt megismerkedni a világí
tásán utczák kellemetlenségeivel. Pokoli sötét
ség, itt pocsolya, amott feneketlen sár, majd 
egy árok, vagy patak. Idegen, ha ép bőrrel, 
vagy lábbal haladhat végig az ily utczákon 
a gondviselésnek, hálát adhat. A világosság, 
fényűzés számba jöhet az utczán. A tánczmu- 
latság helyiségében is sötétségtől feketélő ud
varon bukdácsoltak a kolozsvári dalárok.

A korcsmái élet élénk éjjel Tordán. Légió 
a száma a czigányzenekaroknak, de azonkívül 
a hárfa kínzó hangjai mellett is kitünően mu
lat közönsége.

Az eső elálta után a hajnali órák felé 
folytattuk utunkat haza felé, örülve annak, 
hogy a tordai hasadék megszemlélésének az 
idő kedvezett. „ Szemlélő-

Sohasem ismétlődőik
e ritka

ALKALMI VÉTEL. 

őhZEajdnem ingyen.

CSAK! 2 írt G5 kr. CSAK!

Kit il nő zsebóra
elegáns lánczczal.

Valamennyi fióküzletem feloszlatása miatt 
kénytelen vagyok óriási raktáromon túladni. 
Hogy ezt lehetővé tegyem, a mai naptól 

kezdve eladok
Egy igen finom, jól járó órát 

urak, nők és gyermekek számára 
2 frt 65 kr. rendkívüli olcsó ár mellett

és díjtalanul mellékelek az óra mellé egy divatos 
lánczot. Megrendelések sorrend szerint gyorsan esz

közöltetnek.
Szétküldés -utánvéttel.

' Első és legnagyobb óra-raktár Fóliák Károly wég, 
Bécs 2/2 Novaragasse Nr. 43.
Pompás alkalmi ajándék. **90 
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Touda-skraiiyos vármegye alispánjától, ,

5714—1891. számhoz
alispáni.

Hirdetmény.
A marosludas-mezötóliát-mezőniéhesi törvényhatósági közút 7.035< km. sza

kaszán 1891-—1892. években szükséges s a két évre összesen 6762 frt 80 kr. 
költségösszeggel előirányzott 3040 két köbméteres kavicshalomnak a közút men
tén levő vasúti lerakodó-helyekröl a közútra leendő kiszállításának biztosítása 
czéljából íolyö évi Julius 3-ik napjának cl o. 1O óvéjítrít 
hivatalos helyiségemben tartandó zártajánlati versenytárgyalást hirdetek.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kívánók, hogy ajánlataikat hozzám 
czimezve a kitűzött tárgyalási nap d. e. 10. órájáig nyújtsák be. A később beér
kezett ajánlatok, valamint általában a bármikor beérkezett táviratok' figyelembe 
vétetni nem fognak. ■ ’ . .

Az öt pecséttel zárt ajánlatok boritékán a czimzésen felül kiírandó : aján
lat kavicsszálhtásra.

Az ajánlatok a Torda-aranyosvármégyei m. kir. államépitészeti hivatalnál 
átvehető ajánlati minta és felosztási kimutatás szerint teendők.

Ajánlatok a kavics felosztási kimutatásban megjelölt egyes útrészekre iș 
elfogadtatnak. ■ ■ .

Úgy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt kavicsfelosztási kimutatás szabály
szerűen bélyegzendö s mindkettő az ajánlattevő által aláírandó. y

Az ajánlathoz csatolandó bánatpénznek a tárgyalásnál alapul szolgáló ka
vicsfelosztási kimutatásban kitett 1891. évi mennyiség után az ajánlattevő által 
ígért árak összegének legalább. 5%-át kell kitenni.

A szállítási szerződés és részletes feltételek i az ajánlati minta és ennek 
mellékletét képező felosztási kimutatás a Torfia-aranyosvármegyei m. kir. állam
épitészeti hivatalnál a szokott hivatalos órákban megtekinthetők, illetve átvehetők.

Tordán, 1891. évi junius 16-án.

s And or,
/ . . ' : " ’ ' ' • • ' ' alispán.

Ä Pesti Hírlap 40,000 példányban jelenik meg.

naponként 16—20 oldal terjedelmű,

néppártoktól és kormánytól egyaránt független politikai napilap.-^!
Munkatársai közt vannak Magyarország elsőrangú publicistái és szépirodalmi irói.

A lap áUandó előfizetői, habar havonkint újítják is meg az előfizetést,

karácsonykor ajándékul kapják |
Pesti Hírlap nagy képes naptárát.

Előfizetési árak :

Egész évre 14 frt. | Fél évre 7 frt. | Negyedévre 3 frt 50 kr. | Egy hóra 1 frt 20 kr.
Rendes zenemellékletek.

Mutatványszámokat kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal:

BUDAPEST, V. kér., nádor-utcza 7. szám.
2—2

Nyomatott Harmath József könyvnyomdájában Tordán.


